
1648. 

 
Na osnovu člana 6 stav 1 tačka 9, člana 89 stav 6, člana 90 stav 6, člana 91 stav 7, člana 94 

stav 11, člana 98 stav 3 i člana 106 stav 7 Zakona o vazdušnom saobraćaju („Službeni list 

CG“, br. 30/12 i 30/17), uz prethodnu saglasnost Ministarstva saobraćaja i pomorstva, 

Agencija za civilno vazduhoplovstvo donijela je  

 

PRAVILNIK O IZMJENAMA I DOPUNAMA 

PRAVILNIKA O POSADI VAZDUHOPLOVA 

 

Član 1 

 

U Pravilniku o posadi vazduhoplova („Službeni list CG", br. 08/13, 23/14, 27/15 i 15/17) u 

članu 2,  u stavu 1 poslije tačke 2d, dodaje se nova tačka 2e, koja glasi: 

 

„2e) Uredba komisije (EU) broj 2018/1119 od 31. jula 2018. godine kojom se mijenja i 

dopunjava Uredba (EU) broj 1178/2011 u odnosu na deklarisane organizacije za obuku, koja 

je data u Prilogu 7 ovog pravilnika". 

 

U stavu 2 riječi „Priloga 1-6" zamjenjuju se riječima „Priloga 1-7". 

 

Član 2 

 

U članu 4 riječi „Priloga 1-6" zamjenjuju se riječima „Priloga 1-7". 

 

Član 3 

 

Poslije Priloga 6, dodaje se novi Prilog 7, koji je prilog ovog pravilnika. 

 

Član 4 

 

Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom listu Crne 

Gore". 

 

Broj: 02/1-2627/3-18 

Podgorica, 18.12.2018. godine 

Direktor, 

Dragan Đurović, s.r. 

  



PRILOG 7 

UREDBA KOMISIJE (EU) 2018/1119 

od 31. jula 2018. godine 

kojom se mijenja i dopunjava Uredba (EU) br. 1178/2011 u odnosu na deklarisane 

organizacije za obuku 

 

Član 1 

Uredba (EU) br. 1178/2011 mijenja se i dopunjava na sljedeći način: 

(1) u članu 2, dodaju se sljededa značenja izraza: 

„(14) „prihvatljivi načini usaglašavanja (AMC)” su neobavezujući standardi koje je 

usvojila Agencija za ilustraciju mogućnosti uspostavljanja usklađenosti sa Uredbom (EZ) 

br.216/2008 i njenim Pravilima za primjenu; 

(15) „alternativni načini usaglašavanja (AltMoC)” su oni koji predlažu alternativu 

postojećem AMC-u ili oni koji predlažu novi način da se uspostavi usklađenost sa 

Uredbom (EZ) br.216/2008 i njenim Pravilima za primjenu za koje nema odgovarajućih 

AMC-ova usvojenih od strane Agencije; 

(16) „odobrena organizacija za obuku (ATO)“ je organizacija koja ima pravo da pruža 

obuku pilotima na osnovu odobrenja izdatog u skladu sa prvim podstavom člana 10a(1); 

(17) „uređaj za osnovnu instrumentalnu obuku (BITD model)" označava uređaj na zemlji 

namijenjen za obuku pilota, koji predstavlja poziciju pilota učenika za klasu aviona, koji 

može da koristi instrumentalni panel na bazi displeja i komande leta sa opružnim 

mehanizmom, i koji pruža platformu za obuku u najmanjoj mjeri za proceduralne aspekte 

instrumentalnog letenja; 

(18) „specifikacije sertifikacije (CS)“ su tehnički standardi usvojeni od strane Agencije 

koji ukazuju na načine koje treba da koristi organizacija u svrhu sertifikacije; 

(19) „instruktor letenja (FI)“ je instruktor sa pravima sprovođenja obuke u vazduhoplovu, 

u skladu sa Poddijelom J Aneksa I (Dio-FCL); 

(20) „uređaj za simuliranje leta (FSTD)“ je uređaj za obuku pilota koji je: 

(a) u slučaju aviona, potpuni simulator leta (FFS), uređaj za letačku obuku (FTD), uređaj 

za vježbanje letačko-navigacijskih procedura (FNPT), ili osnovni trenažer za 

instrumentalnu obuku (BITD); 

(b) u slučaju helikoptera, potpuni simulator leta (FFS), uređaj za letačku obuku (FTD) ili 

osnovni trenažer za instrumentalnu obuku (FNPT); 

(21) „FSTD kvalifikacija“ je nivo tehničke sposobnosti FSTD kako je navedeno u 

specifikacijama sertifikacije koje se odnose na predmetni FSTD; 

(22) „sjedište“ organizacije predstavlja glavnu kancelariju ili registrovanu kancelariju 

organizacije u okviru koje se obavljaju glavne finansijske funkcije i operativna kontrola 

aktivnosti navedenih u ovoj Uredbi; 

(23) „uputstvo za test kvalifikacije (QTG)“ je dokument namijenjen da demonstrira da 

kvalitet performansi i rukovanja FSTD-ijem predstavlja isti kvalitet performansi i 

rukovanja vazduhoplovom, klasom aviona ili tipom helikoptera, koji se simuliraju u 

propisanim granicama i da su svi primjenljivi zahtjevi ispunjeni. QTG uključuje kako 

podatke o vazduhoplovu, klasi aviona ili tipu helikoptera, tako i podatke FSTD-a koji se 

koriste u svrhu pružanja podrške validaciji; 



(24) „deklarisana organizacija za obuku (DTO)“ je organizacija koja ima pravo da pruža 

obuku pilotima na osnovu deklaracije date u skladu sa drugim podstavom člana 10a(1); 

(25) „program obuke DTO-a“ je dokument sačinjen od strane DTO-a, kojim se detaljno 

opisuje kurs obuke koju pruža taj DTO.“; 

(2) Član 10a mijenja se i dopunjava na sljededi način: 

(a) stav 1 mijenja se i glasi: 

„1. Organizacije, u skladu sa članom 7(3) Uredbe (EZ) br. 216/2008, imaju pravo da 

pružaju obuku pilotima koji su uključeni u operacije vazduhoplova iz člana 4(1)(b) i 

(c) Uredbe (EZ) br. 216/2008 samo kada je tim organizacijama od strane nadležnog 

organa izdato odobrenje koijm se potvrđuje da su one usklađene sa osnovnim 

zahtjevima propisanim u Aneksu III Uredbe (EZ) br. 216/2008 i sa zahtjevima Aneksa 

VII ove Uredbe Regulation. 

Ipak, odstupanjem od člana 7(3) Uredbe (EZ) br. 216/2008 i prvog podstava ovog 

stava, organizacije imaju pravo da pružaju obuku iz tačke DTO.GEN.110 Aneksa VIII 

ove Uredbe bez tog odobrenja ukoliko su dale deklaraciju nadležnom organu u skladu 

sa zahtjevima propisanim tačkom DTO.GEN.115 tog Aneksa i, ukoliko se tako 

zahtijeva u skladu sa tačkom DTO.GEN.230(c) tog Aneksa, i kada je nadležni organ 

odobrio program obuke.“; 

(b) stav 3 mijenja se i glasi: 

„3. Organizacijama za obuku koje su u saglasnosti sa JAR-om dozvoljeno je da 

pružaju obuku za dozvolu privatnog pilota (PPL) u skladu sa Dijelom-FCL, za 

odgovarajuće ovlašćenje sadržano u registraciji i za dozvolu pilota lakih vazduhoplova 

(LAPL) do 8. aprila 2019. godine bez usklađenosti sa odredbama Aneksa VII i VIII, 

ukoliko su registrovani prije 8. aprila 2015. godine.“; 

(3) član 12 mijenja se i dopunjava na sljededi način: 

(a) stav 2a mijenja se i glasi: 

„2a. Odstupajući od stava 1, države članice mogu da odluče da ne primjenjuju do 8. 

aprila 2020. godine: 

(1) odredbe Aneksa I koje se odnose na dozvole pilota jedrilica i balona; 

(2) odredbe Aneksa VII i VIII na organizacije za obuku koje pružaju obuku samo za 

nacionalnu dozvolu koja je prihvatljiva u skladu sa članom 4(3) Uredbe (EU) br. 

1178/2011, za konverziju u Dio-FCL dozvolu pilota za laki vazduhoplov (LAPL) za 

jedrilice i balone, Dio-FCL dozvolu pilota jedrilice (SPL) ili Dio-FCL dozvolu pilota 

balona (BPL); 

(3) odredbe Poddijela B Aneksa I.“; 

(b) dodaje se novi stav 8 koji glasi: 

„8. Odstupajući od stava 1, tačka FCL.315.A, druga rečenica stava (a) tačke 

FCL.410.A i stava (c) tačke FCL.725.A Aneksa I (Dio-FCL) primjenjuje se od 8. 

aprila 2019. godine.“; 

(4) Aneks I mijenja se i dopunjava u skladu sa Aneksom I ove Uredbe; 

(5) Aneks VI mijenja se i dopunjava u skladu sa Aneksom II ove Uredbe; 

(6) Aneks VII mijenja se i dopunjava u skladu sa Aneksom III ove Uredbe; 



(7) Aneks VIII se dodaje kako je istaknuto u Aneksu IV ove Uredbe. 

 

Član 2 

Ova Uredba stupa na snagu dvadesetog dana od dana objavljivanja u Službenom listu 

Evropske unije. 

Ova Uredba obavezujuća je u cjelosti i neposredno se primjenjuje u svim državama 

članicama. 

Sačinjeno u Briselu, 31. jula 2018. godine. 

Za Komisiju 

Predsjednik 

Žan-Klod JUNKER 

__________ 

 

 

ANEKS I 

Aneks I Uredbe (EU) br. 1178/2011 (Dio-FCL) mijenja se i dopunjava na sljedeći način: 

(1) u tački FCL.010, briše se značenje izraza „Osnovni trenažer instrumentalne obuke“. 

(2) tačka FCL.025 mijenja se i dopunjava na sljededi način: 

(a) u tački (a), tačke (2) i (3) mijenjaju se i glase: 

„(2) Podnosioci zahtjeva smiju da pristupe ispitu teorijskog znanja samo ako ih 

preporuči deklarisana organizacija za obuku (DTO) ili odobrena organizacija za 

obuku (ATO) koja je odgovorna za njihovu obuku, nakon što su završili 

odgovarajuće elemente kursa teorijskog dijela obuke u skladu sa zadovoljavajućim 

standardima. 

(3) Preporuka od strane DTO ili ATO važi 12 mjeseci. Ako podnosilac zahtjeva 

nije uspio u bar jednom pokušaju polaganja ispita teorijskog znanja u ovom roku 

važenja, potrebu za daljom obukom određuje DTO ili ATO, na osnovu potrebe 

podnosioca zahtjeva.“; 

(b) tačka (b) mijenja se i dopunjava na sljededi način: 

(i) u prvom stavu, tačka (3) mijenja se i glasi: 

„(3) Ukoliko podnosilac zahtjeva nije uspio da položi neki od djelova ispita 

teorijskog znanja iz četiri pokušaja, ili nije uspio da položi nijedan dio u šest 

ispitnih rokova ili u periodu iz stava (2), mora ponovo da polaže cjelokupni ispit. 

Prije ponovnog polaganja ispita teorijskog znanja, podnosilac zahtjeva mora da 

prođe dodatnu obuku u DTO-u ili ATO-u. Obim i područje primjene potrebne 

obuke određuje DTO ili ATO, na osnovu potreba podnosioca zahtjeva.“; 

(ii) drugi stav se briše; 

(3) tačka FCL.115 mijenja se i glasi: 

„FCL.115 LAPL — Kurs obuke 

(a) Podnosioci zahtjeva za LAPL moraju završiti kurs obuke u okviru jednog DTO-a ili ATO-a. 

(b) Kurs obuhvata obuku u teorijskom znanju i letenju koje odgovaraju pravima svojstvenim 

LAPL-u za koji se podnosi zahtjev. 



(c) Obuka u teorijskom znanju i letenju može da se završi u DTO-u ili ATO-u koji se razlikuje od 

onog u kojem su podnosioci zahtjeva započeli svoju obuku.“; 

(4) U tački FCL.110.A, tačke (b) i (c) mijenjaju se i glase: 

„(b) Posebni uslovi za podnosioce zahtjeva koji posjeduju LAPL(S) ili SPL sa TMG 

ekstenzijom. Podnosioci zahtjeva za LAPL(A) koji posjeduju LAPL(S) ili SPL sa 

TMG ekstenzijom moraju da završe najmanje 21 sat letenja na TMG-u nakon upisa 

TMG esktenzije i da ispune zahtjeve FCL.135.A (a) na avionima. 

(c) Priznavanje. Podnosiocima zahtjeva sa prethodnim iskustvom kao PIC može biti 

priznato iskustvo za zahtjeve iz tačke (a). 

Obim priznavanja utvrđuje DTO ili ATO gdje pilot pohađa kurs obuke, na osnovu 

prijemnog letačkog testa, ali u svakom slučaju: 

(1) ne prelazi ukupno vrijeme letenja kao PIC; 

(2) ne prelazi 50% sati koji se zahtijevaju u skladu sa tačkom (a); 

(3) ne obuhvata zahtjeve iz tačke (a)(2).“; 

(5) u tački FCL.110.H, tačka (b) mijenja se i glasi: 

„(b) Priznavanje. Podnosiocima zahtjeva sa prethodnim iskustvom kao PIC može biti 

priznato iskustvo za zahtjeve iz tačke (a). 

Obim priznavanja određuje DTO ili ATO gdje pilot pohađa kurs obuke, na osnovu 

prijemnog letačkog testa, ali u svakom slučaju: 

(1) ne prelazi ukupno vrijeme letenja kao PIC; 

(2) ne prelazi 50% sati koji se zahtijevaju u skladu sa tačkom (a); 

(3) ne obuhvata zahtjeve iz tačke (a)(2).“; 

(6) u tački FCL.110.S, tačka (c) mijenja se i glasi: 

„(c) Priznavanje. Podnosiocima zahtjeva sa prethodnim iskustvom kao PIC može biti 

priznato iskustvo za zahtjeve iz tačke (a). 

Obim priznavanja određuje DTO ili ATO gdje pilot pohađa kurs obuke, na osnovu 

prijemnog letačkog testa, ali u svakom slučaju: 

(1) ne prelazi ukupno vrijeme letenja kao PIC; 

(2) ne prelazi 50% sati koji se zahtijevaju u skladu sa tačkom (a); 

(3) ne obuhvata zahtjeve iz tački (2), (3) i (4) tačke (a).“; 

(7) u tački FCL.135.S, uvodna fraza mijenja se i glasi: 

„Prava LAPL(S) će biti proširena na TMG, kada pilot završi, u DTO-u ili ATO-u, 

najmanje:“; 

(8) u tački FCL.110.B, tačka (b) mijenja se i glasi: 

„(b) Priznavanje. Podnosiocima zahtjeva sa prethodnim iskustvom kao PIC može biti 

priznato iskustvo za zahtjeve iz tačke (a). 

Obim priznavanja određuje DTO ili ATO gdje pilot pohađa kurs obuke, na osnovu 

prijemnog letačkog testa, ali u svakom slučaju: 

(1) ne prelazi ukupno vrijeme letenja kao PIC u balonima; 



(2) ne prelazi 50% sati koji se zahtijevaju u skladu sa tačkom (a); 

(3) ne obuhvata zahtjeve iz tački (2) i (3) tačke (a).“; 

(9) u tački FCL.135.B, uvodna fraza mijenja se i glasi: 

„Prava LAPL(B) su ograničena na klasu balona na kojoj je izvršen praktični ispit. Ovo 

ograničenje se može ukloniti kada pilot završi na drugoj klasi, u DTO-u ili ATO-u, 

najmanje:“; 

(10) tačka FCL.210 mijenja se i glasi: 

„FCL.210 Kurs obuke 

(a) Podnosioci zahtjeva za BPL, SPL ili PPL moraju završiti kurs obuke u okviru jednog DTO-a ili 

ATO-a. 

(b) Kurs obuhvata obuku u teorijskom znanju i letenju koje odgovaraju pravima svojstvenim 

BPL-u, SPL-u ili PPL-u za koji se podnosi zahtjev. 

(c) Obuka u teorijskom znanju i letenju može da se završi u DTO-u ili ATO-u koji se razlikuje od 

onog u kojem su podnosioci zahtjeva započeli svoju obuku.“; 

(11) U tački FCL.210.A, tačke (b) i (c) mijenjaju se i glase: 

„(b) Posebni uslovi za podnosioce zahtjeva koji posjeduju LAPL(A). Podnosioci 

zahtjeva za PPL(A) koji posjeduju LAPL(A) moraju završiti najmanje 15 sati letenja 

na avionima nakon izdavanja LAPL(A), od kojih najmanje 10 mora biti letačka obuka 

završena na kursu obuke u DTO-u ili ATO-u. Kurs obuke mora da obuhvati najmanje 

4 sata samostalnog letenja pod nadzorom, uključujući najmanje 2 sata samostalnog 

maršrutnog letenja sa najmanje jednim maršrutnim letom od najmanje 270 km (150 

NM), tokom kojih se izvrše slijetanja sa potpunim zaustavljanjem na dva različita 

aerodroma od aerodroma odlaska. 

(c) Posebni uslovi za podnosioce zahtjeva koji posjeduju LAPL(S) ili SPL sa TMG 

ekstenzijom. Podnosioci zahtjev za PPL(A) koij posjeduju LAPL(S) ili SPL sa TMG 

ekstenzijom moraju da završe: 
(1) najmanje 24 sata naleta na TMG-u poslije upisa TMG ekstenzije; i 

(2) najmanje 15 sati letačke obuke na avionima na kursu obuke u DTO-u ili ATO-u, 

uključujudi u najmanjoj mjeri zahtjeve iz tačke (a)(2).“; 

(12) u tački FCL.210.H, tačka (b) mijenja se i glasi: 

„(b) Posebni uslovi za podnosioce zahtjeva koji posjeduju LAPL(H). Podnosioci 

zahtjeva za PPL(H) koji posjeduju LAPL(H) moraju da završe kurs obuke u DTO-u ili 

ATO-u. Ovaj kurs obuke mora da obuhvati najmanje 5 sati letačke obuke sa 

instruktorom i najmanje jedan nadzirani samostalni maršrutni let od najmanje 185 km 

(100 NM), sa potpunim zaustavljanjem na dva različita aerodroma od aerodroma 

odlaska.“; 
(13) u tački FCL.725, tačka (a) mijenja se i glasi: 

„(a) Kurs obuke. Podnosilac zahtjeva za ovlašćenje za letenje na klasi ili tipu mora 

da završi kurs obuke u ATO-u. Podnosilac zahtjeva za ovlašćenje za klasu 

jednomotornih klipnih aviona ne-visokih performansi, za ovlašćenje za TMG klasu 

ili ovlašćenje za tip jednomotornog helikoptera iz tačke DTO.GEN.110(a)(2)(c) 

Aneksa VIII (Dio-DTO) može da položi kurs obuke u DTO-u. Kurs obuke za 

ovlašćenje za tip mora da sadrži obavezne elemente obuke za odgovarajući tip kao 



što je definisano u podacima operativne podobnosti utvrđenim u skladu s Aneksom 

I (Dio-21) Uredbe Komisije (EU) br. 748/2012.“; 

(14) u tački FCL.740, tačka (b) mijenja se i glasi: 

„(b) Obnova. Ukoliko je ovlašćenje za klasu ili tip isteklo, podnosilac zahtjeva mora: 

(1) da položi provjeru stručnosti u skladu sa Dodatkom 9 ovog Aneksa; 

(2) prije provjere stručnosti iz tačke (1), da pohađa obuku osvježavanja znanja u ATO-u, 

kada je to neophodno radi dostizanja nivoa stručnosti neophodnog za siguran rad na 

odgovarajudoj klasi ili tipu vazduhoplova. Ipak, podnosilac zahtjeva može da pohađa 

obuku: 

(i) u DTO-u ili ATO-u, ako je isteklo ovlašdenje za klasu jednomotornih klipnih aviona 

ne-visokih performansi, ovlašdenje za TMG klasu ili ovlašdenje za tip 

jednomotornog helikoptera iz tačke DTO.GEN.110(a)(2)(c) Aneksa VIII (Dio-DTO); 

(ii) u DTO-u, u ATO-u ili sa instruktorom, ako je ovlašdenje isteklo prije najviše tri 

godine i ako je bila riječ o ovlašdenju za klasu jednomotornih klipnih aviona ne-

visokih performansi ili ovlašdenju za TMG klasu.“; 

(15) u tački FCL.800(b)(2), uvodna fraza mijenja se i glasi: 

„(2) kurs obuke u DTO-u ili ATO-u, uključujući:“; 

(16) tačka FCL.805 mijenja se i dopunjava na sljededi način: 

(a) u tački (b)(2), uvodna fraza mijenja se i glasi: 

„(2) kurs obuke u DTO-u ili u ATO-u, uključujući:“; 
(b) u tački (c)(2), uvodna fraza mijenja se i glasi: 

„(2) kurs obuke u DTO-u ili u ATO-u, uključujući:“; 

(17) tačka FCL.810 mijenja se i dopunjava na sljededi način: 

(a) u tački (a)(1), uvodna fraza mijenja se i glasi: 

„(1) Ako se prava za LAPL, SPL ili PPL za avione, TMG ili vazdušne brodove 

budu koristila u uslovima VFR noću, podnosioci zahtjeva moraju da imaju završen 

kurs obuke u DTO-u ili u ATO-u. Kurs se sastoji od:“; 

(b) u tački (b)(2), uvodna fraza mijenja se i glasi: 

„(2) završiti kurs obuke u DTO-u ili u ATO-u. Kurs se mora završiti u roku od 6 

mjeseci i obuhvata:“; 

(18) u tački FCL.815, tačka (b) mijenja se i glasi: 

„(b) Kurs obuke. Podnosioci zahtjeva za ovlašćenje za letenje u planinskom području, 

moraju da završe, u roku od 24 mjeseca, kurs teorijskog znanja i letačke obuke u 

DTO-u ili ATO-u. Sadržaj kursa mora biti odgovarajući traženim pravima za 

ovlašćenje za letenje u planinskom području za koje se podnosi zahtjev.“; 

(19) u tački FCL.830(b)(2), uvodna fraza mijenja se i glasi: 

„(2) da završe kurs obuke u DTO-u ili u ATO-u, uključujući:“; 

(20) tačka FCL.930 mijenja se i glasi: 



 

„FCL.930 Kurs obuke 

(a) Podnosilac zahtjeva za uvjerenje instruktora, mora da završi kurs teorijskog znanja i letačku 

obuku u ATO-u. Podnosilac zahtjeva za uvjerenje instruktora za jedrilice i balone mora da 

završi kurs teorijskog znanja i letačku obuku u DTO-u. 

(b) Pored posebnih elemenata propisanih u ovom Aneksu (Dio-FCL) za svaku kategoriju 

instruktora, kurs obuke mora da sadrži elemente koji se zahtijevaju u tački FCL.920.“; 

(21) u tački FCL.910.FI(a), uvodna fraza mijenja se i glasi: 

„(a) FI ima prava koja su ograničena na sprovođenje letačke obuke pod nadzorom FI-ja za 

istu kategoriju vazduhoplova kojeg imenuje DTO ili ATO za tu svrhu, u sljedećim 

slučajevima:“; 

(22) u tački FCL.1015, tačka (a) mijenja se i glasi: 

„(a) Podnosilac zahtjeva za uvjerenje ispitivača, mora da pohađa kurs standardizacije kod 

nadležnog organa ili kod ATO-a, odobren od strane nadležnog organa. Podnosilac 

zahtjeva za uvjerenje ispitivača za jedrilice ili balone može da pohađa kurs standardizacije 

kod DTO-a, odobren od strane nadležnog organa.“; 

(23) u tački FCL.1025(b), tačka (2) mijenja se i glasi: 

„(2) prisustvovao, tokom posljednje godine perioda važenja, kursu za osvježavanje znanja 

ispitivača kod nadležnog organa ili kod ATO-a, odobren od strane nadležnog organa. 

Ispitivač koji ima uvjerenje za jedrilice i balone može da prisustvuje, tokom posljednje 

godine perioda važenja, kursu za osvježavanje znanja ispitivača kod DTO-a, odobrenom 

od strane nadležnog organa.“ 

______________ 

 

ANEKS II 

Aneks VI Uredbe (EU) br. 1178/2011 (Dio-ARA) mijenja se i dopunjava na sljedeći način: 

(1) tačka ARA.GEN.105 se briše; 

(2) u tački ARA.GEN.200, tačka (c) mijenja se i glasi: 

„(c) Nadležni organ mora da utvrdi procedure za učešće u međusobnoj razmjeni svih 

potrebnih informacija i pomoći sa drugim relevantnim nadležnim organima, uključujući 

informacije o svim nalazima, korektivnim propratnim (follow-up) akcijama koje su  

preduzete shodno tim nalazima i mjerama za sprovođenje koje su preduzete kao rezultat 

nadzora lica i organizacija koje vrše aktivnosti na teritoriji države članice, ali su 

sertifikovani od strane nadležnog organa druge države članice ili su dali deklaraciju 

nadležnom organu druge države članice ili Agenciji.“; 

(3) tačka ARA.GEN.220 mijenja se i dopunjava na sljededi način: 

(a) u tački (a), tačka (4) mijenja se i glasi: 

„(4) procesa serfitikacije i davanja deklaracije kao i nadzora sertifikovanih ili 

deklarisanih organizacija;“; 

(b) tačka (b) mijenja se i glasi: 



„(b) Nadležni organ mora da sačini i vodi evidenciju o svim sertifikatima organizacija, 

sertifikatima kvalifikacije FSTD-a i dozvolama osoblja, uvjerenjima i potvrdama koje 

izdaje, DTO deklaracijama koje prima i programima obuke DTO-a koje je potvrdio ili 

odobrio u saglasnosti sa Aneksom I (Dio-FCL).“; 

(4) u tački ARA.GEN.300(a), tačka (2) mijenja se i glasi: 

„(2) kontinuiranu usklađenost sa zahtjevima primjenljivim na lica koja imaju dozvole, 

ovlašćenja i sertifikate, organizacije koje je sertifikovao, imaoce sertifikata kvalifikacije 

FSTD i organizacija od kojih je primio deklaraciju;“; 

(5) u tački ARA.GEN.305, dodaje se nova tačka (f) koja glasi: 

„(f) Bez obzira na tačke (b), (c), i (ca), program nadzora DTO-a se sačinjava uzimajući u 

obzir specifičnu prirodu organizacije, kompleksnost njenih aktivnosti i rezultate 

prethodnih nadzornih aktivnosti i zasniva se na procjeni rizika povezanih sa tipom obuke 

koja se pruža. Nadzorne aktivnosti uključuju inspekcije, uključujući nenajavljene 

inspekcije, a mogu, ukoliko to nadležni organ smatra potrebnim, da uključe i provjere-

audit-e .“; 

(6) u tački ARA.GEN.330, dodaje se nova tačka (d) koja glasi: 

„(d) Bez obzira na tačke (a), (b) i (c), u slučaju promjena informacija sadržanih u 

deklaracijama dobijenim od strane DTO ili programa obuke koje koristi DTO, o kojima 

su obaviještene u skladu sa tačkom DTO.GEN.116 Aneksa VIII (Dijela-DTO), nadležni 

organ djeluje u skladu sa zahtjevima iz tačaka ARA.DTO.105 i ARA.DTO.110, ukoliko 

je primjenljivo.“; 

(7) tačka ARA.GEN.350 mijenja se i dopunjava na sljededi način: 

(a) dodaje se nova tačka (da) koja glasi: 

„(da) Bez obzira na tačke (a) do (d), u slučaju DTO-a, ukoliko tokom nadzora ili na 

bilo koji drugi način nadležni organ pronađe dokaz kojim se ukazuje na neusklađenost 

sa osnovnim zahtjevima iz Aneksa III Uredbe (EZ) br. 216/2008 ili sa zahtjevima 

Aneksa I (Dio-FCL) i Aneksa VIII (Dio-DTO) ove Uredbe od strane DTO-a, nadležni 

organ: 

(1) podiže nalaz, evidentira ga, dostavlja ga u pisanoj formi predstavniku DTO-a i 

određuje odgovarajudi vremenski period u kojem DTO treba da preduzme korake 

navedene u tački DTO.GEN.150 Aneksa VIII (Dio-DTO); 

(2) preduzima neodložnu i odgovarajudu akciju u cilju ograničavanja ili zabranjivanja 

aktivnosti obuke koje nisu usklađene dok DTO ne preduzme korektivnu akciju iz tačke 

(1), gdje je došlo do bilo koje od sljededih situacija: 

(i) identifikovan je sigurnosni problem; 

(ii) DTO nije preduzela korektivnu akciju u skladu sa tačkom DTO.GEN.150; 

(3) u odnosu na programe obuke iz tačke DTO.GEN.230(c) Aneksa VIII (Dio-DTO), 

ograničava, suspenduje ili ukida odobrenje programa obuke; 

(4) preduzima bilo kakve dalje mjere za sprovođenje koje su potrebne kako bi se 

obezbijedilo okončanje neusklađenosti i, ukoliko je potrebno, otklanja njene 

posljedice.“; 

(b) tačka (e) mijenja se i glasi: 



„(e) Ne dovodeći u pitanje bilo koje dodatne mjere za sprovođenje, kada organ države 

članice koji djeluje u skladu sa tačkom ARA.GEN.300(d) identifikuje neusklađenost 

organizacije sertifikovane od strane, ili organizacije koja je dala deklaraciju kod, 

nadležnog organa druge države članice ili Agencije, sa osnovnim zahtjevima iz 

Aneksa III Uredbe (EZ) br. 216/2008 ili sa zahtjevima Aneksa I (Dio-FCL) i Aneksa 

VIII (Dio-DTO) ove Uredbe od strane, dužan je da obavijesti taj nadležni organ o toj 

neusklađenosti.“; 

(8) dodaje se novi Poddio DTO poslije Poddijela MED koji glasi: 

 

„PODDIO DTO 

POSEBNI ZAHTJEVI KOJI SE ODNOSE NA DEKLARISANE ORGANIZACIJE ZA 

OBUKU (DTO) 

ARA.DTO.100 Deklaracija nadležnom organu 
a) Po prijemu deklaracije od DTO-a, nadležni organ provjerava da li deklaracija sadrži sve 

informacije navedene u tački DTO.GEN.115 Aneksa VIII (Dio-DTO) i potvrđuje prijem deklaracije, 

-a. 

b) Ako deklaracija ne sadrži potrebne informacije, ili ako sadrži informacije koje ukazuju na 

neusklađenost sa osnovnim zahtjevima navedenim u Aneksu III Uredbe (EZ) br. 216/2008 ili sa 

zahtjevima Aneksa I (Dio-FCL) i Aneksa VIII (Dio-DTO) ove Uredbe, nadležni organ postupa u 

skladu sa tačkom ARA.GEN.350(da). 

ARA.DTO.105 Izmjene deklaracija 

Po prijemu obavještenja o izmjeni informacija sadržanih u deklaraciji DTO-a, nadležni organ 

postupa u skladu sa tačkom ARA.DTO.100. 

ARA.DTO.110 Potvrđivanje usklađenosti programa obuke 
(a) Po prijemu programa obuke DTO-a, kao i svih izmjena istog, o kojem se obavještava u skladu 

sa tačkom DTO.GEN.115(c) Aneksa VIII (Dio-DTO) ili zahtjeva za odobrenje programa obuke 

DTO-a, koji je dostavljen u skladu sa tačkom DTO.GEN.230(c) tog Aneksa, nadležni organ 

potvrđuje usklađenost tih programa obuke sa zahtjevima iz Aneksa I (Dio-FCL). 

(b) Kad se nadležni organ uvjeri da su program obuke DTO-a i sve njegove naknadne izmjene 

usklađeni sa tim zahtjevima, obavještava o tome predstavnika DTO-a u pisanoj formi ili, u 

slučaju iz tačke DTO.GEN.230(c) Aneksa VIII (Dio-DTO), odobravaju program obuke. Za takvo 

odobrenje koristi se obrazac iz Dodatka VIII ovog Aneksa (Dio-ARA). 

(c) U slučaju bilo kakve neusklađenosti, nadležni organ postupa u skladu sa tačkom 

ARA.GEN.350(da) ili, u slučaju iz tačke DTO.GEN.230(c) Aneksa VIII (Dio-DTO), odbija zahtjev 

za odobrenje programa obuke.“; 

(9) Dodaje se novi Dodatak VIII koji glasi: 

„Dodatak VIII Aneksa VI (Dio-ARA) 

Odobrenje programa obuke 

za deklarisanu organizaciju za obuku (DTO) 

Evropska unija (*) 

Nadležni organ 

Organ izdavanja: 

Naziv DTO-a: 

Referentni broj DTO-a: 

 



Odobreni program(i) obuke: 
 
Standardizacija ispitivača – FE(S), FIE(S), FE(B), 
FIE(B)(**)  
Seminar osvježenja znanja – FE(S), FIE(S), FE(B), 
FIE(B)(**) 

Referentna 
oznaka 
dokumenta: 

Napomene: 

Gore navedeni program(i) obuke prethodno je potvrđen od strane gore navedenog 
nadležnog organa i utvrđeno je da je u saglasnosti sa zahtjevima iz Aneksa I (Dio-FCL) 
Uredbe Komisije (EU) br. 1178/2011. 

Datum izdavanja: 

Potpis: *nadležni organ] 
(*) „Evropska unija“ treba da bude izbrisana za države koje nisu članice EU-a.  

(**) Prilagoditi prema potrebi.  

EASA obrazac XXX, 1. izdanje – strana 1/1”. 

______ 

 

 

ANEKS III 

U Aneksu VII Uredbe (EU) br. 1178/2011 (Dio-ORA) uvodna fraza u tački ORA.ATO.120 

mijenja se i glasi: 

„Sljedeća evidencija se čuva tokom trajanja kursa i tri godine nakon završetka obuke:”. 

_____ 

 

 

 

ANEKS IV  

„ANEKS VIII 

ZAHTJEVI ZA DEKLARISANE ORGANIZACIJE ZA OBUKU (DTO) 

[DIO-DTO] 

DTO.GEN.100 Opšte 

U skladu sa drugim podstavom člana 10a(1), u ovom Aneksu (Dio-DTO) navedeni su 

zahtjevi koji se primjenjuju na organizacije za obuku pilota koje pružaju obuku iz tačke 

DTO.GEN.110 na osnovu deklaracije date u skladu s tačkom DTO.GEN.115. 

DTO.GEN.105 Nadležni organ 

U svrhu ovog Aneksa (Dio-DTO), nadležni organ u pogledu DTO-a je organ koji je odredila 

država članica na čijoj teritoriji se nalazi glavno mjesto poslovanja DTO-a.  

DTO.GEN.110 Oblast primjene obuke 

(a) DTO ima pravo da pruži sljededu obuku, pod uslovom da je podnio deklaraciju u skladu sa 

tačkom DTO.GEN.115:  

(1) za vazduhoplove:  

(a) teorijska obuka za LAPL(A) i PPL(A); 

(b) letačka obuka za LAPL(A) i PPL(A); 

(c) obuka za ovlašdenja za klasu SEP-a (kopno), SEP-a (more) i TMG-a; 



(d) obuka za dodatna ovlašdenja: letenje nodu, akrobatsko letenje, letenje u planinskom 

području, vuču jedrilica i reklamnih natpisa; 

(2) za helikoptere: 

(a) teorijska obuka za LAPL(H) i PPL(H); 

(b) letačka obuka za LAPL(H), PPL(H); 

(c) obuka za ovlašdenje za tip jednomotornih helikoptera za koje maksimalna sertifikovana 

konfiguracija sjedišta ne prelazi pet; 

(d) obuka za ovlašdenja za letenje nodu; 

(3) za jedrilice: 

(a) teorijska obuka za LAPL(S) i SPL; 

(b) letačka obuka za LAPL(S) i SPL; 

(c) obuka za proširenje prava na TMG u skladu sa tačkom FCL.135.S; 

(d) obuka za dodatne vrste starta u skladu sa tačkom FCL.130.S; 

(e) obuka za dobijanje dodatnih ovlašdenja: akrobatsko letenje, vuča jedrilica i letenje 

jedrilicom u oblacima; 

(f) obuka za ovlašdenja instruktora letenja FI(S); 

(g) obuka za osvježavanje znanja za FI(S). 

(4) za balone: 

(a) teorijska obuka za LAPL(B) i BPL; 

(b) letačka obuka za LAPL(B) i BPL; 

(c) obuka za proširenje klase u skladu sa tačkom FCL.135.B; 

(d) obuka za proširenje klase ili grupe u skladu sa tačkom FCL.225.B; 

(e) obuka za za dobijanje proširenja za let vezanih balona u skladu sa tačkom FCL.130.B; 

(f) obuka za dobijanje ovlašdenja za letenje nodu; 

(g) obuka za dobijanje ovlašdenja instruktora letenja FI(B); 

(h) seminar osvježavanja znanja za FI(B); 

(b) DTO ima ovlašdenje da sprovodi i obuku za ispitivače iz tačaka FCL.1015(a) i FCL.1025(b)(2) 

Aneksa I (Dio-FCL) za FE(S), FIE(S), FE(B) i FIE(B), pod uslovom da je podnio deklaraciju u skladu sa 

tačkom DTO.GEN.115 i da je nadležni organ odobrio program obuke u skladu sa tačkom 

DTO.GEN.230(c). 

DTO.GEN.115 Deklaracija 

(a) Organizacija koja namjerava da obezbijedi takvu obuku iz tačke DTO.GEN.110 prije pružanja bilo 

koje vrste obuke podnosi deklaraciju nadležnom organu. Deklaracija sadrži najmanje sljedede 

podatke: 

(1) naziv DTO-a; 



(2) kontakt podatke sjedišta DTO-a i, ukoliko je primjenjivo, kontakt podatke aerodroma i 

operativnih mjesta DTO-a; 

(3) imena i kontakt podatke sljededih lica: 

(i) predstavnika DTO-a; 

(ii) šefa obuke DTO-a; i 

(iii) svih zamjenika šefa obuke, ukoliko se to zahtijeva tačkom DTO.GEN.250(b)(1); 

(4) vrstu obuke, kako je navedeno u tački DTO.GEN.110, koja se sprovodi na svakom aerodromu 

i/ili operativnom mjestu; 

(5) spisak svih vazduhoplova i FSTD-a  

(6) datum planiranog početka obuke; 

(7) izjavu kojom se potvrđuje da je DTO izradio politiku sigurnosti i da de primjenjivati tu politiku 

tokom svih aktivnosti obuke koje su obuhvadene deklaracijom, u skladu sa tačkom 

DTO.GEN.210(a)(1)(ii); 

(8) izjavu kojom se potvrđuje da je DTO usklađena i da de tokom svih aktivnosti obuke koje su 

obuhvadene deklaracijom nastaviti da bude usklađena sa osnovnim zahtjevima navedenim u 

Aneksu III Uredbe (EZ) br. 216/2008 i sa zahtjevima Aneksa I (Dio-FCL) i Aneksa VIII (Dio-DTO) 

ove Uredbe. 

(b) Ova deklaracija i sve naknadne izmjene iste vrše se korišdenjem obrasca koji je sadržan u 

Dodatku 1. 

(c) DTO nadležnom organu uz deklaraciju podnosi i program ili programe obuke, koje koristi ili 

namjerava da koristi za pružanje obuke, kao i zahtjev za odobrenje jednog ili više programa 

obuke ako se to odobrenje zahtijeva u skladu sa tačkom DTO.GEN.230(c). 

(d) Odstupanjem od tačke (c) organizacija koja posjeduje odobrenje koje je izdato u skladu sa 

Poddijelom ATO Aneksa VII (Dio-ORA) može, uz deklaraciju, da preda samo uvjerenja ved 

odobrenog jednog ili više priručnika za obuku.  

DTO.GEN.116 Obavještenje o izmjenama i prestanku aktivnosti obuke 

DTO bez nepotrebnog odlaganja obavještava nadležni organ o sljedećem: 

(a) svim izmjenama informacija koje su obuhvadene deklaracijom iz tačke DTO.GEN.115(a) i jednog 

ili više programa obuke ili jednog ili više odobrenog priručnika iz tačke DTO.GEN.115(c) i (d); 

(b) prestanku nekih ili svih aktivnosti obuke koje su obuhvadene deklaracijom. 

DTO.GEN.135 Prestanak prava za pružanje obuke 

DTO više neće imati pravo da pruža neke djelove ili cjelokupnu obuku navedene u deklaraciji 

na osnovu te deklaracije, ukoliko se dogodi sljedeće: 

(a) DTO je obavijestio nadležni organ o prestanku nekih ili svih aktivnosti obuke koje obuhvata 

deklaracija u skladu sa tačkom DTO.GEN.116(b);  

(b) DTO nije pružio obuku više od 36 uzastopnih mjeseci. 

DTO.GEN.140 Pristup 

U svrhu utvrđivanja da li DTO postupa u skladu sa svojom deklaracijom, DTO je dužan da u 

svakom trenutku omogući pristup svim objektima, vazduhoplovima, dokumentima, 



evidenciji, podacima, procedurama ili bilo kojem drugom materijalu koji je relevantan za 

njegove aktivnosti obuke obuhvaćene deklaracijom, bilo kojem licu ovlašćenom od strane 

nadležnog organa. 

DTO.GEN.150. Nalazi 

Nakon što je nadležni organ dostavio nalaz DTO-u u skladu sa tačkom 

ARA.GEN.350(da)(1), DTO u roku koji je odredio nadležni organ preduzima sljedeće 

korake: 

(a) identifikuje osnovni uzrok neusklađenosti; 

(b) preduzima potrebne korektivne akcije za prekid neusklađenosti i, gdje je relevantno, otklanja 

njihove posljedice; 

(c) obavještava nadležni organ o korektivnim akcijama koje je preduzeo. 

DTO.GEN.155 Reakcija na sigurnosni problem 

Kao reakciju na sigurnosni problem, DTO implementira: 

(a) mjere sigurnosti koje zahtijeva nadležni organ u skladu sa tačkom ARA.GEN.135(c);  

(b) relevantne obavezne sigurnosne informacije koje je izdala Agencija, uključujudi naloge o 

plovidbenosti. 

DTO.GEN.210 Zahtjevi za osoblje 

(a) DTO imenuje:  

(1) predstavnika koji je odgovoran i propisno ovlašden u najmanjoj mjeri za sljedede:  

(i) obezbjeđivanje usklađenosti DTO-a i njegovih aktivnosti s primjenjivim zahtjevima i 

njegovom deklaracijom;  

(ii) izradu i uspostavljanje politike sigurnosti kojom se obezbjeđuje da se aktivnosti DTO-a 

sprovode na siguran način, obezbjeđivanje da se DTO pridržava te politike sigurnosti i 

preduzima potrebne mjere za postizanje ciljeva te politike sigurnosti;  

(iii) promovisanje sigurnosti u okviru DTO-a;  

(iv) obezbjeđivanje raspoloživosti dovoljnih resursa u okviru DTO-a kako bi aktivnosti iz 

tačaka (i), (ii) i (iii) mogle da budu sprovedene na efektivan način. 

(2) šef obuke koji je odgovoran i kvalifikovan u najmanjoj mjeri za sljedede: 

(i) da je pružena obuka usklađena sa zahtjevima iz Aneksa I (Dio-FCL) i sa programom obuke 

DTO-a;  

(ii) zadovoljavajudu integraciju letačke obuke na vazduhoplovima ili uređajima za 

simuliranje letenja (FSTD) i teorijske obuke; 

(iii)  nadzor napretka učenika; 

(iv) u slučaju iz tačke DTO.GEN.250(b) za nadzor jednog ili više zamjenika šefa obuke; 

(b) DTO može da imenuje jedno lice i kao svog predstavnika i kao šefa obuke. 

(c) DTO ne smije da imenuje lice kao svog predstavnika ili šefa obuke ukoliko postoje objektivne 

indikacije da se tom licu ne može povjeriti obavljanje poslova navedenih u tački (a) na način 

kojim se štiti i unapređuje sigurnost vazdušnog saobradaja. Takvom objektivnom indikacijom 

smatra se činjenica da je na lice u posljednje tri godine primijenjena mjera izvršenja u skladu sa 



tačkom ARA.GEN.355, osim ako to lice ne demonstrira da nalaz na osnovu kojeg je preduzeta ta 

mjera zbog svoje prirode, nivoa ili uticaja na sigurnost vazdušnog saobradaja nije takav da 

ukazuje na to da se tom licu ne može povjeriti obavljanje tih poslova na taj način. 

(d) DTO obezbjeđuje da instruktori za teorijsku obuku posjeduju jednu od sljededih kvalifikacija:  

(1) praktično iskustvo u vazduhoplovstvu u oblastima koje su relevantne za pruženu obuku i da 

imaju završen kurs iz tehnika za pružanje obuke;  

(2) prethodno iskustvo prilikom pružanja teorijske obuke i odgovarajude teorijsko iskustvo iz 

predmeta za koji de pružati teorijsku obuku. 

(e) Instruktori letenja i instruktori obuke na simulatoru letenja moraju da posjeduju kvalifikacije koje 

se zahtijevaju u skladu sa Aneksom I (Dio-FCL) za vrstu obuke koju pružaju. 

 

DTO.GEN.215 Zahtjevi kapaciteta  

DTO mora imati kapacitete kojima se omogućava obavljanje i upravljanje svim njegovim 

aktivnostima u skladu sa osnovnim zahtjevima iz Aneksa III Uredbe (EZ) br. 216/2008 i 

zahtjevima iz ovog Aneksa (Dio-DTO).  

DTO.GEN.220 Vođenje evidencije  

(a) DTO za svakog pojedinačnog učenika čuva sljededu evidenciju tokom trajanja kursa i tri godine 

nakon završetka posljednjeg dijela obuke:  

(1) detalje o obuci na zemlji, letačkoj obuci i na uređajima za obuku za simuliranje letenja;  

(2) informacije o individualnom napretku;  

(3) informacije o dozvolama i povezanim ovlašdenjima koji su relevantni za pruženu obuku, 

uključujudi datume isteka ovlašdenja i ljekarskih uvjerenja. 

(b) DTO čuva izvještaj o godišnjem internom pregledu i izvještaj o aktivnostima iz tačaka 

DTO.GEN.270(a) i (b) kako je ved istaknuto tri godine od datuma uspostavljanja tih izvještaja od 

strane DTO-a.  

(c) DTO čuva svoj program obuke tri godine od datuma kada je pružio posljednji kurs obuke u skladu 

sa tim programom. 

(d) DTO, u skladu sa važedim pravom o zaštiti ličnih podataka, čuva evidenciju

imaju 

odgovarajude mjere za ograničavanje pristupa toj evidenciji na lica koja opravdano imaju 

ovlašdenje za pristupanje istima. 

DTO.GEN.230 Program obuke DTO-a 

(a) DTO uspostavlja program obuke za svaku obuku navedenu u tački DTO.GEN.110 koju pruža DTO. 

(b) Programi obuke moraju biti usklađeni sa zahtjevima Aneksa I (Dio-FCL). 

(c) DTO ima ovlašdenje da pruža obuku iz tačke DTO.GEN.110(b) samo ako je njegov program za tu 

obuku, kao i sve izmjene istog, izdao nadležni organ, po podnošenju zahtjeva od strane DTO-a, uz 

odobrenje kojim se potvrđuje da su program obuke i bilo koje izmjene usklađene sa zahtjevima 

Aneksa I (Dio-FCL), u skladu sa tačkom ARA.DTO.110. DTO podnosi zahtjev za to odobrenje 

podnošenjem svoje deklaracije u skladu sa tačkom DTO.GEN.115.  



(d) Tačka (c) se ne primjenjuje na organizaciju koja takođe posjeduje i odobrenje izdato u skladu sa 

Poddijelom ATO Aneksa VII (Dio-ORA) koje uključuje privilegije za tu obuku. 

DTO.GEN.240 Vazduhoplovi za obuku i FSTD-i  

(a) DTO koristi adekvatnu flotu vazduhoplova za obuku ili FSTD-a koji odgovaraju obuci koju pruža. 

(b) DTO uspostavlja i ažurira spisak svih vazduhoplova, uključujudi njihove registarske oznake, koji se 

koriste za obuku koju pruža.  

DTO.GEN.250 Aerodromi i operativna mjesta 

(a) Kada pruža letačku obuku na vazduhoplovu, DTO koristi samo aerodrome ili operativna 

mjesta koja imaju odgovarajuće objekte i karakteristike kako bi se dozvolila obuka 

relevantnih manevara, uzimajući u obzir pruženu obuku i kategoriju i vrstu vazduhoplova 

koji se koriste. 

(b) Ukoliko DTO koristi više od jednog aerodroma za pružanje bilo koje obuke navedene u 

tački DTO.GEN.110(a)(1) i (2), DTO je dužan da:  

(1) za svaki dodatni aerodrom odredi zamjenika šefa obuke koji je odgovoran za poslove iz tačke 

DTO.GEN.210(a)(2)(i) do (iii) na tom aerodromu; i  

(2) obezbijediti raspoloživost dovoljnih resursa za sigurno izvođenje operacija na svim 

aerodromima, u skladu sa zahtjevima iz ovog Aneksa (Dio-DTO). 

DTO.GEN.260 Teorijska obuka 

(a) Prilikom pružanja teorijske obuke DTO može da se koristi pružanjem obuke na licu 

mjesta ili učenjem na daljinu.  

(b) DTO prati i bilježi napredak svakog učenika koji pohađa teorijsku obuku.  

DTO.GEN.270 Godišnji interni pregled i godišnji izvještaj o aktivnostima 

DTO preduzima sljedeće korake:  

(a) sprovodi godišnji interni pregled poslova i odgovornosti koje su navedene u tački 

DTO.GEN.210 i sačinjava izvještaj o tom pregledu; 

(b) sačinjava godišnji izvještaj o aktivnostima;  

(c) dostavlja izvještaj o godišnjem internom pregledu i godišnji izvještaj o aktivnostima 

nadležnom organu do datuma koji je odredio nadležni organ. 

_____ 

 

  



Dodatak 1 Aneksu VIII (Dio-DTO) 

DEKLARACIJA 

u skladu sa Uredbom Komisije (EU) br. 1178/2011 

 Inicijalna deklaracija 

 Obavještenje o izmjenama⁽¹⁾ – referentni broj DTO-a 

1. Deklarisana organizacija za obuku (DTO) 

Naziv: 

2. Mjesto(a) poslovanja 

Kontakt podaci (adresa, telefon, adresa e-pošte) sjedišta DTO-a: 

3. Osoblje 

Ime i kontakt podaci (adresa, telefon, adresa e-pošte) predstavnika DTO-a:  

Ime i kontakt podaci (adresa, telefon, adresa e-pošte) šefa obuke DTO-a i, ukoliko je 
primjenjivo, jednog ili više zamjenika šefa obuke 

4. Oblast primjene obuke 

Spisak cjelokupne obuke koja se pruža: 

Spisak svih programa obuke koji se koriste za pružanje obuke (dokumente treba 
priložiti ovoj deklaraciji) ili, u slučaju iz tačke DTO.GEN.230(d) Aneksa VIII (Dio-DTO) 
Uredbe (EU) br. 1178/2011, pozivanja na sve odobrene priručnike za obuku koji se 
koriste za pružanje obuke 

5. Vazduhoplovi za obuku i FSTD-i 

Spisak vazduhoplova koji se koriste za obuku: 

-
slovni kod kako je navedeno na sertifikatu kvalifikacije): 

6. Aerodrom(i) i operativno(a) mjesto(a) 

Kontakt podaci (adresa, telefon, adresa e-pošte) svih aerodroma i operativnih mjesta 
koje koristi DTO za pružanje obuke: 

7. Datum planiranog početka obuke: 

8. Zahtjev za odobrenje kurseva standardizacije za ispitivače i seminara osvježavanja 
znanja (ukoliko je primjenljivo) 

 DTO ovim putem podnosi zahtjev za odobrenje prethodno navedenog(ih) programa 
obuke za kurseve za ispitivače za jedrilice ili balone u skladu sa tačkama DTO.GEN.110(b) i 
DTO.GEN.230(c) Aneksa VIII (Dio-DTO) Uredbe (EU) br. 1178/2011 

9. Izjave 



DTO je izradio politiku sigurnosti u skladu sa Aneksom VIII (Dio-DTO) Uredbe (EU) br. 

1178/2011, a posebno u skladu sa tačkom DTO.GEN.210(a)(1)(ii), i primjenjivade tu politiku 

tokom svih aktivnosti obuke koje su obuhvadene deklaracijom.  

DTO je usklađen i nastavide da bude, tokom svih aktivnosti obuke koje su obuhvadene 

deklaracijom, usklađen sa bitnim zahtjevima navedenim u Aneksu III Uredbe (EZ) br. 216/2008 

i sa zahtjevima iz Aneksa I (Dio-FCL) i Aneksa VIII (Dio-DTO) Uredbe (EU) br. 1178/2011. 

 

Potvrđujemo da su sve informacije u ovoj deklaraciji, uključujudi i njene anekse (ukoliko je 

primjenljivo), potpune i tačne. 

 

Ime, datum i potpis predstavnika DTO-a 

 

Ime, datum i potpis šefa obuke DTO-a 

⁽¹⁾U slučaju izmjena treba ispuniti samo tačku 1 i polja sa izmjenama.” 

 

 




